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SALINA
Pleasantness and functionality

Mineralguss lucido o opaco / Glossy or matt mineral marble / Mineral mármol brillante o mate / Brillant ou minéral marbre mat / 
Glanzend of mat mineraalmarmer / Glänzend oder matt Mineralguss

BIANCO 
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SALINA SALINA

LAVABO INTEGRATO MINERALGUSS 
BIANCO
•	finitura opaca o finitura lucida
• dotato di 1 foro rubinetteria
• lavabo provvisto di scarico 

troppopieno
• piletta di scarico e rubinetto non 

compresi
• a richiesta: senza foro rubinetto

INTEGRATED WASHBASIN 
WHITE MINERAL MARBLE
•	mat finishing or glossy finishing
• with a single tap hole
• washbasin with overflow
• drain valve and faucett not included
• on request: without tap hole

LAVABO INTEGRADO MÁRMOL 
MINERAL BLANCO
•	acabado brillante o acabado mate
• dotado de 1 orificio para grifería
• lavabo con rebosadero
• valvula y grifo no incluidos
• bajo pedido: sin orificio para grifería

VASQUE INTÉGRÉE MARBRE DE 
SYNTHÈSE BLANC 
•	finition brillante ou finition mate
• avec 1 trou robinetterie
• vasque pourvue du “trop plein”
• bonde et robinet non inclus
• sur demande: sans trou pour 

robinetterie

GEÏNTEGREERD WASTAFEL WIT 
MINERAALMARMER 
• glanzend afwerking of mat afwerking
• voorzien van 1 kraangat
• waskom voorzien van overloop
• afvoerklep en kraan niet inbegrepen
• op aanvraag: zonder kraangat

INTEGRIERTES WASCHBECKEN 
MINERALGUSS WEISS
•	glänzende oder matte Ausführung
•	mit 1 Hahnlochbohrung ausgestattet
•	Waschbecken mit Überlauf
•	Ablauf-Ventil und Armatur nicht 

inbegriffen
•	auf Anfrage: ohne Hahnloch 
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lucido / glossy / brillo / brillant / glanzend / glänzend

opaco / mat / mate /matte / mat / matt  

VASCA SINGOLA / SINGLE BASIN / UNE VASQUE / UN LAVABO / EEN WASBAK / EINZELWASCHBECKEN

LAVABO INTEGRATO
MINERALGUSS BIANCO
• finitura opaca o finitura lucida
• dotato di 2 fori rubinetteria
• lavabo provvisto di scarico
troppopieno
• piletta di scarico e rubinetto non
compresi
• a richiesta: senza foro rubinetto

INTEGRATED WASHBASIN
WHITE MINERAL MARBLE
•	mat finishing or glossy finishing
• with 2 tap holes
• washbasin with overflow
• drain valve and faucett not included
• on request: without tap hole

LAVABO INTEGRADO MÁRMOL
MINERAL BLANCO
•	acabado brillante o acabado mate
• equipado con 2 orificio para grifería
• lavabo con rebosadero
• valvula y grifo no incluidos
• bajo pedido: sin orificio para grifería

VASQUE INTÉGRÉE MARBRE DE
SYNTHÈSE BLANC 
• finition brillante ou finition mate
• avec 2 trous pour robinetterie
• vasque pourvue du “trop plein”
• bonde et robinet non inclus
• sur demande: sans trou pour
robinetterie

GEÏNTEGREERD WASTAFEL WIT 
MINERAALMARMER 
•glanzend afwerking of mat afwerking
•voorzien van 1 kraangat
•waskom voorzien van overloop
•afvoerklep en kraan niet inbegrepen
•op aanvraag: zonder kraangat

INTEGRIERTES WASCHBECKEN 
MINERALGUSS WEISS
•glänzende oder matte Ausführung
•mit 1 Hahnlochbohrung ausgestattet
•Waschbecken mit Überlauf
•Ablauf-Ventil und Armatur nicht 
inbegriffen
•auf Anfrage: ohne Hahnloch 
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NOTES

Lavabo con foro rubinetto
Sink with tap hole
Lavabo con agujero para grifo
Lavabo avec trou pour robinet
Wastafel met kraangat
Waschbecken mit Hahnloch

Lavabo senza foro rubinetto
Sink without tap hole
Lavabo sans trou de robinet
Lavabo sin agujero de grifo
Wastafel zonder kraangat
Waschbecken ohne Hahnloch

NOTE IMPORTANTI
CASSETTI SUPERIORI (sotto il lavabo): sponde ad altezza ridotta e 
cassetto interno più piccolo rispetto al frontale.
BASI PORTALAVABO UTILIZZABILI CON IL LAVABO SALINA
I lavabi possono essere montati esclusivamente su coppie di basi  
(L 60+60 – 70+70 – 80+80) della stessa dimensione.
Fa eccezione il lavabo da L 120 cm può essere montato anche su basi 
portalavabo singole da L 120 cm.

IMPORTANT REMARKS
UPPER DRAWERS (under the basin): reduced side height and smaller 
internal drawer compared to the front panel.
VANITY BASE UNITS COMPATIBLE WITH THE SALINA BASIN
Basins can only be installed on pairs of base units  
(W 60+60 – 70+70 – 80+80) of the same size.
The only exception is the W 120 cm basin, which can also be installed 
on a single W 120 cm vanity base unit.

NOTAS IMPORTANTES
CAJONES SUPERIORES (bajo el lavabo): laterales de altura reducida y 
cajón interior más pequeño que el frontal.
MUEBLES PORTALAVABO UTILIZABLES CON EL LAVABO SALINA
Los lavabos solo pueden instalarse sobre pares de muebles base  
(L 60+60 – 70+70 – 80+80) de la misma dimensión.
Se exceptúa el lavabo de L 120 cm, que también puede instalarse 
sobre un mueble portalavabo individual de L 120 cm.

NOTES IMPORTANTES
TIROIRS SUPÉRIEURS (sous la vasque) : côtés de hauteur réduite et 
tiroir intérieur plus petit que la façade.
MEUBLES SOUS-VASQUE UTILISABLES AVEC LA VASQUE SALINA
Les vasques peuvent être montées exclusivement sur des paires de 
meubles (L 60+60 – 70+70 – 80+80) de même dimension.
Exception : la vasque de L 120 cm peut également être montée sur un 
meuble sous-vasque simple de L 120 cm.

BELANGRIJKE OPMERKINGEN
BOVENSTE LADEN (onder de wastafel): verlaagde zijhoogte en kleinere 
binnenlade ten opzichte van het front.
WASTAFELONDERKASTEN GESCHIKT VOOR DE SALINA-WASTAFEL
De wastafels kunnen uitsluitend worden gemonteerd op paren van 
onderkasten (B 60+60 – 70+70 – 80+80) met dezelfde breedte.
Uitzondering: de wastafel van B 120 cm kan ook worden gemonteerd 
op een enkele wastafelonderkast van B 120 cm.

WICHTIGE HINWEISE
OBERE SCHUBLADEN (unter dem Becken): reduzierte Zargenhöhe und 
kleinere Innenschublade im Vergleich zur Front.
WASCHTISCHUNTERSCHRÄNKE FÜR DAS SALINA-BECKEN
Die Becken können ausschließlich auf Paaren von Unterschränken  
(B 60+60 – 70+70 – 80+80) gleicher Breite montiert werden.
Ausnahme: Das Becken mit B 120 cm kann auch auf einem einzelnen 
Waschtischunterschrank mit B 120 cm montiert werden.
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